
www.wanco.com

QLTM10 A

08.2010

Light Towers
Beleuchtungsanlagen
Torres de Iluminación

Tours d'eclairage

WLTC4

Parts Book
Ersatzteile
Lista de Repuestos
Liste de Pièces de Rechange

office19
Text Box
WLTC4K



Mast cpl./Manual Winch System
Mast kpl./Handhebewinde Komplett
Conjunto Mástil/Sistema de Cabrestante Manual
Ensemble Mât/Treuil Manuel                                                                                                                                                                    

 5 

Generator/Engine Support/Exhaust Pipe
Generator/Motorbefestigung/Auspuffrohr
Generador/Montaje del Motor/Caño de Escape
Générateur/Montage du Moteur/Tuyau d'Échappement

11

Generator cpl.
Generator kpl.
Conjunto generador
Générateur compl.

13

Control Box cpl.
Kontrollkasten kpl.
Caja de Control compl.
Boîtier de Commande compl.

15

Light Junction Box cpl.
Anschlußkasten kpl.
Caja de Distribución compl.
Boîte d'Accouplement compl.                                                                                                                                                                   

17

Light cpl.
Beleuchtungseinrichtung
Artefactos compl.
Projecteurs compl.                                                                                                                                                                                   

 19

Ballast
Ballast
Balastro
Matériau de ballast

21

Axle cpl.
Achse kpl.
Eje compl.
Essieu compl.

23

Covers
Deckels
Tapas
Couvercles

25

Trailer cpl.
Anhänger kpl.
Remolque compl.
Remorque compl.                                                                                                                                                                                     

27

Fuel Tank cpl.
Kraftstofftank kpl.
Depósito de Combustible compl.
Réservoir de carburant compl.

33

WLTC 4K Table of Contents
Inhaltsverzeichnis

Indice
Table des matières

QLTM10                                                                     4

office19
Text Box



Mast cpl./Manual Winch System
Mast kpl./Handhebewinde Komplett WLTC 4K
Conjunto Mástil/Sistema de Cabrestante Manual
Ensemble Mât/Treuil Manuel

5 QLTM10

office19
Text Box



Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

1 201466 1 Base
Konsole

Ménsula
Console

2 105251-001 1 Tube
Rohr

Tubo
Tube

3 105444-001 1 Tube
Rohr

Tubo
Tube

4 105450-001 1 Tube
Rohr

Tubo
Tube

5 105727-001 1 Tube
Rohr

Tubo
Tube

6 101007-002
101007-003 

1 Manual winch
Handhebewinde

Sistema de cabrestante manual
Treuil manuel

7 106004-001 2 Washer
Scheibe

Arandela
Rondelle

1/2in

8 101957-001 1 Handle
Handgriff

Manija
Poignée

9 100166-001 2 Pulley
Scheibe

Polea
Poulie

10 100183-001 1 Cable cpl.
Kabel kpl.

Cable compl.
Câble compl.

27ft

11 106702-001 1 Cable cpl.
Kabel kpl.

Cable compl.
Câble compl.

12 100204-003 2 Bolt
Bolzen

Perno
Boulon

5/16-18in

13 101737-001     4 Clamp
Schelle

Abrazadera
Agrafe

3/8in

14 105951-001 1 Knob
Griff

Empuñadura
Poignée

16 105418-001 2 Cotter pin
Sicherungssplint

Clavija hendida
Goupille fendue

17 105830-001 2 Clevis pin
Bolzen-Lastöse

Pasador de horquilla
Vis à oeillet

19 106313-001 15 Screw
Schraube

Tornillo
Vis

20 105813-001 1 Guide
Führung

Guía
Guide

21 105811-001 3 Guide
Führung

Guía
Guide

22 105812-001 1 Guide
Führung

Guía
Guide

23 106015-001 3 Guide
Führung

Guía
Guide

24 106007-001 3 Washer
Scheibe

Arandela
Rondelle

25 106038-001 1 Lock nut
Sicherungsmutter

Contratuerca
Contre-écrou

26 105797-006 2 Screw
Schraube

Tornillo
Vis

27 106002-001    4 Washer-flat
Unterlegscheibe

Arandela plana
Rondelle

WLTC 4K Mast cpl./Manual Winch System
Mast kpl./Handhebewinde Komplett

Conjunto Mástil/Sistema de Cabrestante Manual
Ensemble Mât/Treuil Manuel
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Mast kpl./Handhebewinde Komplett WLTC 4K
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

28 105804-001 2 Lock nut
Sicherungsmutter

Contratuerca
Contre-écrou

29 105806-001 1 Nut
Mutter

Tuerca
Écrou

30 105800-001 1 Screw
Schraube

Tornillo
Vis

M12 x 30

31 100723-001 2 Lock washer
Federring

Federring
Rondelle de ressort

3/8in

32 100631-001 4 Hex nut
Sechskantmutter

Tuerca hexagonal
Écrou six-pans

3/8-16in

33 104178-001 4 Washer-flat
Unterlegscheibe

Arandela plana
Rondelle

34 106046-001 4 Nut
Mutter

Tuerca
Écrou

35 106047-001 4 Washer-flat
Unterlegscheibe

Arandela plana
Rondelle

36 106048-001 4 Lock washer
Federring

Federring
Rondelle de ressort

37 106006-001 4 Washer-flat
Unterlegscheibe

Arandela plana
Rondelle

38 105807-001 2 Lock nut
Sicherungsmutter

Contratuerca
Contre-écrou

39 105801-004 2 Screw
Schraube

Tornillo
Vis

40 100239-001 2 Lock nut
Sicherungsmutter

Contratuerca
Contre-écrou

41 103669-001 2 Washer
Scheibe

Arandela
Rondelle

5/16in

42 106004-001    6 Washer-flat
Unterlegscheibe

Arandela plana
Rondelle

43 105799-001 3 Screw
Schraube

Tornillo
Vis

44 105815-001 3 Lock nut
Sicherungsmutter

Contratuerca
Contre-écrou

45 101752-001 2 P-clamp
P-Schelle

Abrazadera forma P
Agrafe P

46 105329-001 1 Latch
Verriegelung

Aldaba
Loquet

47 106011-001 3 Nut
Mutter

Tuerca
Écrou

M8 x 1,25

48 106010-001 3 Screw
Schraube

Tornillo
Vis

M8 x 1,25 x 25

49 106423-001 2 Screw
Schraube

Tornillo
Vis

90 105815-001 1 Lock nut
Sicherungsmutter

Contratuerca
Contre-écrou

M8

91 101266-001 1 Washer
Scheibe

Arandela
Rondelle

3/8in

93 106003-001 1 Washer-flat
Unterlegscheibe

Arandela plana
Rondelle

M8

WLTC 4K Mast cpl./Manual Winch System
Mast kpl./Handhebewinde Komplett

Conjunto Mástil/Sistema de Cabrestante Manual
Ensemble Mât/Treuil Manuel
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Mast cpl./Manual Winch System
Mast kpl./Handhebewinde Komplett WLTC 4K
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

94 105798-002 1 Hex head screw
Sechskantschraube

Tornillo
Vis à tête hexagonale

M8

95 106701-001 1 U-Bolt
U-Bolzen

Perno forma U
Boulon U

101 100169-001 1 Reflector
Reflektor

Reflector
Réflecteur

WLTC 4K Mast cpl./Manual Winch System
Mast kpl./Handhebewinde Komplett

Conjunto Mástil/Sistema de Cabrestante Manual
Ensemble Mât/Treuil Manuel
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Generator/EngineSupport/ExhaustPipe
Generator/Motorbefestigung/Auspuffrohr

 WLTC4K

Generador/MontajedelMotor/CañodeEscape! :
Générateur/MontageduMoteur/Tuyaud'Échappement
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Ref.
Pos.

PartNo.
ArtikelNr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

5 2 Shockmount
Puffer

Amortiguador
Silentbloc

19   102929-001 2 Clamp
Schel le

Abrazadera
Agrafe

1-1/2in

24  200479 1 Exhaustpipe
Auspuffrohr

Tubo de escape
Tuyaud''échappement

25   201165 1     Oil Pressure Switch  
Öldruckschalter

Interruptor de presión de aceitetranslation
Commutateur de pression d'huile

28    100605-001 8 Flatsteelwasher
Scheibe

Arandela
Rondelle

30  107288-001 1    Generator
Generator

Generador
Générateur

31 103150-001 1 Exhaust pipe hanger mount
Konsole zum Aufhängendes Auspuffrohrs

Ménsula para colgarcaño de escape
Console pour suspendre tuyau
d'échappement

33 105806-001 8 Lock nut
Sicherungsmutter

Contratuerca
Contre-écrou

36 105805-001 1 Lock nut
Sicherungsmutter

Contratuerca
Contre-écrou

37 106004-001 1 Flatwasher
Scheibe

Arandela elástica
Rondelle de ressort

 

38 100713-001 1 Lockwasher
Federring

Federring
Rondelle de ressort

 

39 106897-001 1 Mount
Konsole

Ménsula
Support

42 105733-001   2 Mount
Konsole

Ménsula
Support

 50 202937  1 Oil filter
Ölfilter

Filtro de aceite
Filtre d'huile

 51 202948  1 Air cleaner cartridge
Luftfilterpatrone

Cartucho de filtro de laire
Cartouche du filtre à air

 52 106600-001 1 Exhaust muffler
Auspufftopf

Silenciador de escape
Silencieux

 53 202946 1 Fuel filter cartridge
Kraftstofffilterpatrone

Cartucho del filtro de combustible
Cartouche du filtre à carburant

60 201164  1 Sensor-temperature
Temperatursensoreinheit

Unidad de alerta de temperatura
Capteur de température

61   203777  3 Glow plug
Glühkerze

Tapón luminoso
Bougie de préchauffage

62 200466 1 Radiator Assembly
Kühler Montage

Radiador de montaje
Assemblée de radiateur

63 104929-001 1 Coolant Reserve Bottle
Kühlmittel Reserve Bottle

Refrigerante botella de reserva
Bouteille de réserve de liquide de

64 105838-001 1 Angle
Winkel

Angulo
Angle

65 200097 1 Exhaust Extension
Auspuff Extension

Extensión de escape
Extension d'échappement

66 201421   2 Engine Mount
Motorhalter

Soporte del motor
Moteur de Mount

WLTC4K Generator/EngineSupport/ExhaustPipe
Generator/Motorbefestigung/Auspuffrohr

Generador/MontajedelMotor/CañodeEscape
Générateur/MontageduMoteur/Tuyaud'Échappement
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Generator cpl.
Generator kpl. WLTC 4K

Conjunto generador
Générateur compl.

13 QLTM10
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

1     107288-001 1 Generator
Generator

Generador
Générateur

3     107288-003 1 Seal
Dichtung

Empaque
Joint

4     107288-004 1 Stator
Stator

Estator
Stator

5    107288-005 1 Bracket
Konsole

Soporte
Support

6     107288-006 1 Rotor cpl.
Rotor kpl.

Rotor compl.
Rotor compl.

7     107288-007 1 Fan
Gebläserad

Ventilador
Ventilateur

8     107288-008 1 Diode
Diode

Diodo
Rectificateur

9     107288-009 1 Bearing
Lager

Rodamiento
Roulement

12    107288-012 1 Flex plate
Flexplatte

Placa flexible
Plaque flexible

13    107288-013 1 Guard ring
Schutzring

Anillo de protección
Anneau de garde

60Hz

14    107288-014 1 Mounting flange
Flansch

Brida
Bourrelet d'assemblage

17    107288-017 1 Bracket
Konsole

Soporte
Support

WLTC 4K Generator cpl.
Generator kpl.

Conjunto generador
Générateur compl.

QLTM10                                                                                          14
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Control Box cpl.
Kontroll kasten kpl. WLTC4K

Cajade Control compl.
Boîtierde Commande compl.

15 QLTM10 
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

1    200500 1 Control box
Schaltkasten

Caja de control
Boîtier des commandes

2     105365-001 4 Circuit breaker
Unterbrecher

Interruptor de circuito
Coupe-circuit

230V/15A

3    105366-001 1 Circuit breaker
Unterbrecher

Interruptor de circuito
Coupe-circuit

230V/20A

4     100091-001 1 Terminal block
Anschlussblock

Bloque terminal
Borne serre-fils

5    101448-001 1 Hour meter
Stundenzähler

Horometro
Compteur horaire

8    105002-001 1 GFI Receptacle Kit
Satz-GFI Steckdose

Juego de tomacorriente GFI
Jeu de prise de courant GFI

15   106049-001 1 Wiring harness
Kabelbaum

Conjunto de cables
Harnais de câbles électriques

16   203924 1 Control panel
Schalttafel

Tablero de mando
Tableau de commande

31    100135-001 2 Strain relief
Zugentlastung

Alivio de esfuerzos
Effort à la décharge

3/4in NPT

32   200501 1 Strap
Band

Correa
Ruban

33   203662   1     Key switch
                                Key switch

Interruptor de llave 
Interrupteur à clé

34   201119 1      Glow plug timer
Stopfen

Resplandor temporizador enchufe
Minuterie bougie de préchauffage

51   105819-001 1 Plug
Stopfen

Tapón
Bouchon

52   105730-001 1 Circuit breaker
Unterbrecher

Interruptor de circuito
Coupe-circuit

60    105425-001 4 Capacitor
Kondensator

Condensador
Condensateur

24MFD

61    107482-001 1 Ground wire cpl.
Erdungsdraht kpl.

Alambre a tierra compl.
Câble de mise à la terre compl.

62   107481-001 1 Ground wire cpl.
Erdungsdraht kpl.

Alambre a tierra compl.
Câble de mise à la terre compl.

63   107489-001 1 Wiring harness
Kabelbaum

Conjunto de cables
Harnais de câbles électriques

64    107288-002 1 Capacitor
Kondensator

Condensador
Condensateur

65   100091-002 1 Terminal block
Anschlussblock

Bloque terminal
Borne serre-fils

70    105795-001     8 Pan head screw w/washer
Flachkopfschraube mit Scheibe

Tornillo de cabeza de con arandela
Vis ber avec rondelle

M4

LTC 4L Control Box cpl.
Kontrollkasten kpl.

Caja de Control compl.
Boîtier de Commande compl.

QLTM10                                                                                          16
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Light Junction Box cpl.
Anschlußkasten kpl. WLTC 4K

Caja de Distribución compl.
Boîte d'Accouplement compl.

17 QLTM10
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

1     100131-001 1 Cover
Deckel

Tapa
Couvercle

2    106979-001 1 Wire
Kabel

Alambre
Fil

3     100135-001 1 Strain relief
Zugentlastung

Alivio de esfuerzos
Effort à la décharge

3/4in NPT

4     101373-002 1 Box
Kasten

Caja
Boîte

5 x 12in NPT

5     100137-001    4 Strain relief
Zugentlastung

Alivio de esfuerzos
Effort à la décharge

1/2 NPT

8     201355 1 Box
Kasten

Caja
Boîte

9     106998-001 8 Connector
Anschlußteil

Conector
Connecteur

10    107661-001 8 Connector
Anschlußteil

Conector
Connecteur

WLTC 4K Light Junction Box cpl.
Anschlußkasten kpl.

Caja de Distribución compl.
Boîte d'Accouplement compl.

QLTM10                                                                                          18
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Light cpl.
Beleuchtungseinrichtung WLTC 4K

Artefactos compl.
Projecteurs compl.

19 QLTM10
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

1     106260-001 2 Stud
Gewindebolzen

Perno prisionero
Goujon

2     105815-001 1 Lock nut
Sicherungsmutter

Contratuerca
Contre-écrou

3     105256-001 1 Connector box
Anschlusskasten

Caja de conector
Boîte de connecteur

4     105803-003 8 Lock nut
Sicherungsmutter

Contratuerca
Contre-écrou

5    106176-001 1 Knob
Griff

Empuñadura
Poignée

6     106189-001 8 Screw w/lockwasher
Schraube mit Federring

Tornillo con arandela elástica
Vis avec rondelle de ressort

7     106174-001 1 Receptacle (socket)
Steckdose

Tomacorriente
Prise de courant

8     106261-001 2 Screw
Schraube

Tornillo
Vis

10   106261-002 2 Screw
Schraube

Tornillo
Vis

11    106183-001 2 Washer
Scheibe

Arandela
Rondelle

12   106180-001 1 Light aim handle
Handgriff für das Richten der Lampen

Manija para apuntar las lámparas
Poignée pour pointer les lampes

13    106182-001 2 Washer-flat
Unterlegscheibe

Arandela plana
Rondelle

14    106183-001 2 Washer-flat
Unterlegscheibe

Arandela plana
Rondelle

15   106177-001 1 Heatshield
Wärmeschutz

Protección calorifuga
Protecteur thermique

16    106172-001 2 Ring w/adjusting clamp
Ring mit Justierschelle

Anillo con abrazadera de ajuste
Anneau avec agrafe d'ajustage

17   106181-001 1 Bracket
Konsole

Soporte
Support

18    106171-001 1 Lens w/gasket
Linse mit Dichtung

Lentes con junta
Lentille avec joint

19    105719-001 1 Light cpl.
Beleuchtungseinrichtung

Artefactos compl.
Projecteurs compl.

20   105808-001 1 Light
Lampe

Lámpara
Lampe

21   106250-001 1 Cable cpl.
Kabel kpl.

Cable compl.
Câble compl.

22    106175-001 1 Yoke
Gabel

Horquilla
Extrémité à chape

23    106173-001     1 
Reflector
Reflektor

Reflector
Réflecteur

24   106806-001     1 Aluminum End Set
Aluminiumendstück

Sección terminal de aluminio
Section d'extrémité d'aluminium

WLTC 4K Light cpl.
Beleuchtungseinrichtung

Artefactos compl.
Projecteurs compl.
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Ballast
Ballast WLTC4K

Balastro
Matériau de ballast

21 QLTM10
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

1     200866 1 Cover
Deckel

Tapa
Couvercle

2     200867 1 Box
Kasten

Caja
Boîte

3     105410-002 4 Transformer-metal halide
Transformator, Metall-Halogenlampen

Transformador, lámparas de halogenuro
metálico
Transformateur, lampes à halogène-métal

WLTC 4K Ballast
Ballast

Balastro
Matériau de ballast
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Axle cpl.
Achse kpl. WLTC 4K

Eje compl.
Essieu compl.

23 QLTM10
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

1    105149-001 1 Axle
Achse

Eje
Essieu

2     105150-001 2 Spring
Feder

Resorte
Ressort

5     105153-001 4 Link
Verbindungsstange

Barra de unión
Tringle

3-1/4in

8     105156-001 4 U-Bolt
U-Bolzen

Perno forma U
Boulon U

1,75 ID x 4,25in

9    105157-001 2 Plate
Platte

Placa
Plaque

10   100631-001 8 Hex nut
Sechskantmutter

Tuerca hexagonal
Écrou six-pans

3/8-16in

11    101324-001 8 Lock washer
Federring

Federring
Rondelle de ressort

3/8in

12    105160-001 2 Hub
Nabe

Cubo
Moyeu

13   105161-001 4 Bearing
Lager

Rodamiento
Roulement

14    105162-001     4     Race
                                Rennen

Carrera
Course

15    105163-001     2 Seal
Dichtung

Empaque
Joint

16    105164-001 2 Cap
Kappe

Tapa
Capuchon

17    101323-001 10 Nut
Mutter

Tuerca
Écrou

1/2-20in

19    105167-001 2 Nut
Mutter

Tuerca
Écrou

20    105168-001 2 Cotter pin
Sicherungssplint

Clavija hendida
Goupille fendue

21    101322-001 10 Stud
Gewindebolzen

Perno prisionero
Goujon

1/2-20in

22    200101 1 Axle
Achse

Eje
Essieu

23    200109 6 Bolt
Bolzen

Perno
Boulon

24    200110 6 Nut
Mutter

Tuerca
Écrou

WLTC 4K Axle cpl.
Achse kpl.
Eje compl.

Essieu compl.
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Covers
Deckels WLTC4K 

Tapas
Couvercles

25 QLTM10
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

27   104459-002     8 Shockmount
Puffer

Amortiguador
Silentbloc

31    200471 1     Tower Support
                                Tower Support

Torre de Apoyo
Support Tour

62    200118 1 Front panel, sealed door
Blechtafel vorne, gedichtete Tür

Panel delantero, puerta sellada
Tableau d'avant, porte scellée

63    201090 1 Rear panel, sealed door
Blechtafel hinten, gedichtete Tür

Panel trasero, puerta sellada
Tableau d'arrière, porte scellée

64    201437 1 Left side panel, sealed door
Blechtafel links, gedichtete Tür

Panel izquierdo, puerta sellada
Tableau à gauche, porte scellée

65    201438 1 Right side panel, sealed door
Blechtafel rechts, gedichtete Tür

Panel derecho, puerta sellada
Tableau à droite, porte scellée

66    107028-002 1 Door assembly, right, sealed door
Tür kpl., rechts, gedichtete Tür

Puerta derecha compl., puerta sellada
Porte à droite compl., porte scellée

67    201203  1 Top panel, sealed door
Panel oben, gedichtete Tür

Panel superior, puerta sellada
Tableau supérieur, porte scellée

68   107028-002 1 Door assembly, left, sealed door
Tür kpl., links, gedichtete Tür

Puerta izquierda compl., puerta sellada
Porte à gauche compl., porte scellée

82    107484-001 2 Ground wire cpl. (door)
Erdungsdraht kpl. (Tür)

Alambre a tierra compl. (puerta)
Câble de mise à la terre compl. (porte)

83    104911-001 2 Door latch
Türverriegelung

Aldaba de puerta
Loquet de porte

86    107155-001 4 Spacer
Abstandsstück

Espaciador
Entretoise

87   107231-001 8 Bushing
Buchse

Buje
Douille

88   107239-001 4 Spacer
Abstandsstück

Espaciador
Entretoise

89   103124-001 8 Hexagon nut
Sechskantmutter

Tuerca hexagonal
Écrou hexagonal

90    107141-001 4 Bushing
Buchse

Buje
Douille

91    107238-001 4 Pin
Stift

Pasador
Goupille

1/4 x 2-1/4

WLTC 4K Covers
Deckels
Tapas

Couvercles
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Trailer cpl.
Anhänger kpl. WLTC4K 

Remolque compl.
Remorque compl.

27    QLTM10
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

3     101842-002 2 Fender
Kotflügel

Guardafango
Garde-boue

4     101990-001 2 Latch Kit
Verriegelungssatz

Juego de aldaba
Jeu de loquet

5    100143-001 2 Jack
Wagenheber

Gato
Cric

6    102919-003 4 Ring
Ring

Anillo
Anneau

7     101932-001 2 Jack
Wagenheber

Gato
Cric

10    201665 1 Battery
Batterie

Batería
Batterie

12VDC

11    105726-001 1 Tank-fuel
Kraftstofftank

Tanque de combustible
Réservoir de carburant

12    105294-001 2 Strap
Band

Correa
Ruban

13    105740-001 1 Pintle hitch
Pintle hitch

Pintle hitch
Pintle hitch

14    101007-002 1 Manual winch
Handhebewinde

Sistema de cabrestante manual
Treuil manuel

15    101987-001 1 Cable cpl.
Kabel kpl.

Cable compl.
Câble compl.

1/4 x 16ft

16    100394-001 1 Latch
Verriegelung

Aldaba
Loquet

17    101933-001 1 Jack
Wagenheber

Gato
Cric

19    201435 1 Frame
Rahmen

Chasis
Châssis

20    203927 2 Wheel Kit
Radsatz

Juego de Rueda
Jeu de Roue

22    100783-001 1 Bracket
Konsole

Soporte
Support

23    100169-001 3 Reflector
Reflektor

Reflector
Réflecteur

24   102409-002 2 Light
Lampe

Lámpara
Lampe

25    105040-001     2 
Light
Lampe

Lámpara
Lampe

29    104813-002 2 Door latch
Türverriegelung

Aldaba de puerta
Loquet de porte

32    105039-001     2 Light
Lampe

Lámpara
Lampe

42    104921-001 1 Fuel tank lift tube
Kraftstofftanksaugrohr

Tubo aspirante del depósito de
combustible
Tube d'aspiration du réservoir à carburant

43   101873-003 1 Pin
Stift

Pasador
Goupille

44   105739-001 1 Spring
Feder

Resorte
Ressort

47    105249-001 1 Bracket
Konsole

Soporte
Support

WLTC 4K Trailer cpl.
Anhänger kpl.

Remolque compl.
Remorque compl.
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Trailer cpl.
Anhänger kpl. WLTC4K  

 Remolque compl.
 Remorque compl.

29 QLTM10  
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

48   102004-001 1 Tower cradle bumper
Stoßfänger

Tope de horquilla de la torre
Parechocs de berceau de la tour

49    103830-001 1 Pin
Stift

Pasador
Goupille

54    201669
        201668

 
1 Mount

Konsole
Ménsula
Support

56    105406-001 1 Fuel tank cap
Tankverschluß

Tapa del tanque
Chapeau de réservoir

57   105061-002 1 Wiring harness-trailer lights
Kabelbaum für Anhängerlampen

Conjunto de cables para lámparas del
remolque
Harnais de câbles électriques pour lampes
de la remorque

58   105061-003 1 Wiring cord-trailer to vehicle
Kabel - Anhänger zu Fahrzeug

Alambre - remolque al vehículo
Câble - remorque à véhicule

59   104929-001 1 Overflow bottle
Überlaufflasche

Botella de rebose
Bouteille de trop-plein

60   100166-001 1 Pulley
Scheibe

Polea
Poulie

61    104859-001 2 Chain
Kette

Cadena
Chaîne

70    107046-001 2 Door latch
Türverriegelung

Aldaba de puerta
Loquet de porte

71    105948-001 1 Bracket
Konsole

Soporte
Support

73      201210 1     Cross Bar
                                Cross-Bar

Cruz bar
La barre transversale

74    100135-001 1 Strain relief
Zugentlastung

Alivio de esfuerzos
Effort à la décharge

3/4in NPT

76   105621-001 1 Pin
Stift

Pasador
Goupille

78    101677-002 1 Ball hitch
Anhänger-Öse mit Kugel

Enganche en forma de bola
Attelage en forme de bille

2in

79    105329-001 1 Latch
Verriegelung

Aldaba
Loquet

80    100394-001 1 Pin
Stift

Pasador
Goupille

81    105694-001 2 Outrigger arm
Arm des Verlängerungsanbaus

Brazo del dispositivo saliente
Bras du longeron

90    101007-003 1 Handle
Handgriff

Manija
Poignée

8in

91   101007-004 1 Handle
Handgriff

Manija
Poignée

11in

92    105252-001 1 Manual winch drawbar
Deichsel für Geräte mit Handhebewinde

Barra tractora para máquinas con
cabrestante manual
Barre d'attelage pour machines avec treuil
manuel

93    201432 2 Quick link
Schnellbefestigung

Eslabón de montaje
Chaînon d'assemblage rapide

94    104311-001 2 Plug
Stopfen

Tapón
Bouchon

3,00in

97    105807-002    2 Hex nut
Sechskantmutter

Tuerca hexagonal
Écrou six-pans

M14

WLTC 4K Trailer cpl.
Anhänger kpl.

Remolque compl.
Remorque compl.
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Trailer cpl.
Anhänger kpl. WLTC4K  

 Remolque compl.
 Remorque compl.

31 QLTM10  
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

98    106103-001 1 Lock washer
Federring

Federring
Rondelle de ressort

B14

99   106006-001     2 Washer
Scheibe

Arandela
Rondelle

M14

WLTC 4K Trailer cpl.
Anhänger kpl.

Remolque compl.
Remorque compl.
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Fuel Tank cpl.
Kraftstofftank kpl. WLTC 4K

Depósito de Combustible compl.
Réservoir de carburant compl.

33 QLTM10
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Ref.
Pos.

Part No.
Artikel Nr.

Qty.
St.

Description
Beschreibung

Descripción
Description

Measurem./Abm.

Torque/Drehm.

Norm

Sealant
Schmierstoff

1    103022-001 1 Plug
Stopfen

Tapón
Bouchon

3/8in

2    106650-001 1 Fitting
Verschraubung

Unión
Raccord

1 x 3/8

3     100384-001 1 Hydraulic elbow fitting
Hydraulikrohrkrümmer

Codo hidráulico
Coude hydraulique

1/4-3/16in

4     100386-001 1 Fitting
Verschraubung

Unión
Raccord

1/4 NPT x 1/4

5     105294-001 2 Strap
Band

Correa
Ruban

6     104921-001 1 Fuel tank lift tube
Kraftstofftanksaugrohr

Tubo aspirante del depósito de
combustible
Tube d'aspiration du réservoir à carburant

7     105406-001 1 Fuel tank cap
Tankverschluß

Tapa del tanque
Chapeau de réservoir

8     105726-001 1 Tank-fuel
Kraftstofftank

Tanque de combustible
Réservoir de carburant

WLTC 4K Fuel Tank cpl.
Kraftstofftank kpl.

Depósito de Combustible compl.
Réservoir de carburant compl.
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